
Write down the missing word 

 

 

( part; off; of; pictures; place) 

 

1. Who takes care            …           you when you are sick?   

 

2. He is interested in taking      …  ? 

 

3. Do her children take           …                 in the concert? 

 

4. The meeting took                    …              in the park. 

 

5. Jane must take care               …            old Granny. 

 

6. Will you take            …            your hat? 
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EXCUSE ME  

 

Это слово используется ПЕРЕД тем, как побеспокоить, прервать или обратиться к кому-

либо.  

Excuse me, where is the underground? 

Excuse me, could you repeat the last sentence, please? 

Excuse me, I have a question here. 

 

SORRY (= I’M SORRY) 

 

Это слово, наоборот, используется ПОСЛЕ того, как вы уже побеспокоили или прервали 

кого-либо. 

Sorry (= I’m sorry), did I interrupt you? 

Sorry (=I’m sorry), I didn’t mean to bother you. 

Sorry (= I’m sorry), that was my mistake. 

Sorry (= I’m sorry) for disturbing you during the lecture. 

 

Кстати, многие злоупотребляют в излишнем стремлении казаться вежливыми слово 

‘pardon’ вместо sorry. Этого стоит избегать, ведь черезчур навязчивое применение слова 

‘pardon’ звучит вульгарно и немного принебрежительно. Единственный оправданный 

случай его применения – это когда вы хотите переспросить кого-либо. 

They are moving out tomorrow. – Pardon? – I said, they are leaving tomorrow. 

 

Еще один интересный факт: новозеландские ученые провели исследование и обнаружили, 

что слово sorry наиболее часто употребляется, когда вы чувствуете себя неловко, 

например, за то, что передали своему соседу за столом соль, а не перец, как он того 

просил. 
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